
Readings and Prayers Trinity 2 Proper 6 Year A 2023 

 Collect 
O God, the strength of all those  
who put their trust in you,  
mercifully accept our prayers, and, because through the 
weakness of our mortal nature 
we can do no good thing without you, 
grant us the help of your grace, 
that in the keeping of your commandments 
we may please you both in will and deed; 
through Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy 
Spirit, one God, now and for ever. Amen.  
 

 سدقم مسارم عورش یاعد
 تتمحر یور زا ،تسوت ھب ناشلکوت مامت ھک یناسک تردق یا ،ادنوادخ
 نامیکاخ تشرس فعض ھطساو ھب ریذپب ار ام یاعد
 ھب ار تضیف یرای ،میھد ماجنا ییوکین راک میناوت یمن تروضح نودب
 ،نک اطع ام
 ؛میزاس دونشخ ار وت ،لمع و هدارا رد میناوتب تنیمارف ظفح اب ھک
 وت اب و تسا هدنز ھک یسک ،حیسم یسیع ام دنوادخ و تدنزرف ھطساوب

،سدقلا حور تدحو رد ،دنک یم تموکح .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ   

First Reading: Exodus 19.2-8a 
They had journeyed from Rephidim, entered the wilderness 
of Sinai, and camped in the wilderness; Israel camped there 
in front of the mountain. Then Moses went up to God; the 
LORD called to him from the mountain, saying, "Thus you 
shall say to the house of Jacob, and tell the Israelites: You 
have seen what I did to the Egyptians, and how I bore you on 
eagles' wings and brought you to myself. Now therefore, if 
you obey my voice and keep my covenant, you shall be my 
treasured possession out of all the peoples. Indeed, the 
whole earth is mine, but you shall be for me a priestly 
kingdom and a holy nation. These are the words that you 
shall speak to the Israelites." So Moses came, summoned the 
elders of the people, and set before them all these words 
that the LORD had commanded him. The people all answered 
as one: "Everything that the LORD has spoken we will do." 

  ٨-٢ :١٩ جورخ :لوا یناوخور
 زا ناشجورخ زا سپ هام ھس تسرد و دنتفگ کرت ار میدیفر لیئارساینب
 یسوم  .دندز ودرا انیس هوك لباقم رد و دندیسر انیس نابایب ھبرصم
 ھب باطخ هوك نایم زا دنوادخ .تفر هوك یلااب ھب ادخ اب تاقلام یارب
 امش  :وگب ناشیا ھب و هدب لیئارساینب ھب ارم تاروتسد" :دومرف یسوم
 شیاھھچب ھك یباقع دننام روطچ و مدرك ھچ اھیرصم اب نم ھك دیدید
 رگا لاح  .مدروآ دوخ شیپ ،ھتشادرب ار امش ،دربیم اھلاب یور ار
 موق امش ،ماوقا ءھمھ نایم زا ،دیرادھگن ارم دھع و دیشاب نم عیطم
 امش اما  ،تسا نم لام ناھج رسارس دنچ رھ .دوب دیھاوخ نم صاخ
 دیھاوخ تمدخ ارم ،نانھاك نوچ و دوب دیھاوخ سدقم یتلم نم یارب
 ".درك
 و درك عمج دوخ رود ار لیئارساینب ناگرزب و دمآ دورف هوك زا یسوم 
 موق ءھمھ  .تفگ زاب ناشیا ھب دوب هدومرف وا ھب دنوادخ ھك ار ھچ رھ
 ماجنا ،تسا ھتساوخ ام زا دنوادخ ھچ رھ " :دنداد باوج ادص کی
 .درك ضرع دنوادخ ھب ار موق خساپ یسوم ".میھدیم

 
Psalm 100 

 !دیھد رس ینامداش دایرف دنوادخ روضح رد ،نیمز یور نانكاس یا
 .دییایب وا روضح ھب ناناوخدورس و دینك تدابع یداش اب ار دنوادخ

 .وا هاگارچ نادنفسوگ و میتسھ وا موق ام و تسام قلاخ وا .تسادخ وا ھك دینادب
 یمارگ ار شسدقم مان و دینك شتسرپ ار وا .دییایب وا یاھنحص ھب ناناوخ دورس ؛دیوش لخاد وا ھناخ یاھهزاورد زا یرازگركش اب

.تسین ییاھتنا ار شتناما و تمحر و تسوكین دنوادخ .دیرادب  
Second Reading: Romans 5.1-8 
Therefore, since we are jusEfied by faith,  
we have peace with God through our Lord Jesus Christ, 
through whom we have obtained access  
to this grace in which we stand;  
and we boast in our hope of sharing the glory of God.  
And not only that, but we also boast in our sufferings, 
knowing that suffering produces endurance,  
and endurance produces character,  
and character produces hope,  
and hope does not disappoint us,  
because God's love has been poured into our hearts 
through the Holy Spirit that has been given to us.  
For while we were sEll weak,  
at the right Eme Christ died for the ungodly.  
Indeed, rarely will anyone die for a righteous person--
though perhaps for a good person  
someone might actually dare to die.   
But God proves his love for us  
in that while we sEll were sinners Christ died for us. 

٨-١ :۵ نایمور : مود یناوخور  
 بوسحم هانگیب و کاپ ادخ رظن رد حیسم یسیع ھب نامیا ءھلیسوب نوچ سپ

 ینامز ھطبار نیا .میتسھ دنمهرھب ادخ اب یزیمآتملاسم ءھطبار زا ،میاهدش
 ادف ام هار رد بیلص یور ار شناج حیسم یسیع ام دنوادخ ھك دش داجیا

.درك  تیعقوم و ماقم نینچ رد ار ام حیسم یسیع ھك تسا نامیا نیمھ ببسب  
 رارق نآ رد زین نونكا ھك یتیعقوم و ماقم ،تسا هداد رارق یزاتمم و یلاع
 ادخ ھك مییآرد یتروصب میتسھ قاتشم ،ناوارف یداش و نانیمطا اب و ؛میراد

 اب یتقو ھكلب ،میداش تباب نیا زا اھنت ھن اما   .تسا ھتفرگ رظن رد ام یارب
 لاحشوخ زاب ،میوشیم وربور زین راگزور یاھیتخس و یگدنز تلاكشم
 ام ھب نوچ دنتسھ ام حلاص و ریخ ھب اھیتخس نیا مینادیم اریز میتسھ

.میشاب ھتشاد لمحت و ربص ھك دنزومآیم  و دشر ثعاب زین لمحت و ربص  
 زوربزور ادخ ھب نامنامیا ات دنكیم یرای ام ھب و دوشیم ام تیصخش ماكحتسا
 رادیاپ و دنمورین زین ار ام دیما ماجنارس ینامیا نینچ .ددرگ رتیوق

،دزاسیم  رھ ھك میشاب ھتشاد نانیمطا و میتسیاب یلكشم رھ ربارب رد میناوتب ات  
 ام ھب تبسن ردقچ ادخ ھك مینادیم اریز ،تسام حلاص و ریخ ھب یدمآ شیپ
 ،مینكیم ساسحا دوخ دوجو رسارس رد ار وا مرگ تبحم نیا ام .تسا نابرھم
 شتبحم و قشع زا ار ام یاھلد ات هدومرف اطع ام ھب ار سدقلاحور وا اریز

.دزاس زیربل  لیلذ و هدنامرد ام ھك ماگنھ نآ رد ھك دینكیم ھظحلام سپ  
 ار دوخ ناج ناراكھانگ ام هار رد و دمآ حیسم ،بسانم نامز رد تسرد ،میدوب

!درك ادف  نكمم یسك رتمك ،میدوبیم راكزیھرپ و بوخ ییاھناسنا ام رگا یتح  
 دوش ادیپ یسك تسا نكمم دنچرھ ،دنك ادف ام هار رد ار شناج دوش رضاح دوب

.دنك ادف ار شناج بیجن و بوخ ناسنا کی هار رد دھاوخب ھك  ادخ دینیبب اما  
 ات داتسرف ار حیسم ،میدوب راكھانگ ھكنیا دوجو اب ھك تشاد تسود ار ام ردقچ
.دوش ادف ام هار رد  



Gospel Reading: Matthew 9.35-10.8 
Then Jesus went about all the cities and villages, 
teaching in their synagogues, and proclaiming the good 
news of the kingdom, and curing every disease and 
every sickness. When he saw the crowds, he had 
compassion for them, because they were harassed and 
helpless, like sheep without a shepherd. Then he said to 
his disciples, "The harvest is plentiful, but the labourers 
are few; therefore ask the Lord of the harvest to send 
out labourers into his harvest." 
Then Jesus summoned his twelve disciples and gave 
them authority over unclean spirits, to cast them out, 
and to cure every disease and every sickness.  These are 
the names of the twelve apostles: first, Simon, also 
known as Peter, and his brother Andrew; James son of 
Zebedee, and his brother John; Philip and 
Bartholomew; Thomas and Matthew the tax collector; 
James son of Alphaeus, and Thaddaeus; Simon the 
Cananaean, and Judas Iscariot, the one who betrayed 
him.  These twelve Jesus sent out with the following 
instructions: "Go nowhere among the Gentiles, and 
enter no town of the Samaritans, but go rather to the 
lost sheep of the house of Israel. As you go, proclaim 
the good news, 'The kingdom of heaven has come 
near.' Cure the sick, raise the dead, cleanse the lepers, 
cast out demons. You received without payment;  
give without payment. 

٣۵ -١٠ :٩ یتم لیجنا  سدقم یناوخور  
 رد ،ھتفر ھقطنم نآ تاھد و اھرھش مامت ھب یسیع ،نامز نآ رد
 ھب ار دنوادخ توكلم یرارقرب و دادیم میلعت دوھی یاھهاگتدابع
 افش ار مدرم ضارما ،تفریم اج رھ وا ؛دركیم ملاعا مدرم
 تلاكشم اریز ،تخوسیم مدرم یارب تدشب وا لد  .دیشخبیم
 کمك یسك ھچ زا و دنورب اجك ھب دنتسنادیمن و دنتشاد ناوارف
 ھب یسیع  .دندوب ناپوچیب ینادنفسوگ دننام اھنآ .دنھاوخب

 زا سپ  .مك رگراك اما ،تسا دایز لوصحم" :تفگ شنادرگاش
 ،لوصحم یروآعمج یارب ات دینك اضاقت لوصحم بحاص
  ".دریگ راكب یرتشیب نارگراك
 یاھمان تسا نیا ،یدتِ ،)یفلح رسپ( بوقعی ،)فورعم ریگجاب(
 ردارب( سایردنَا ،)سرُطپِ ھب فورعم( نوعمش :درگاش هدزاود نآ
 ،پیلیف ،)بوقعی ردارب( انحوی ،)یدبِزِ رسپ( بوقعی ،)سرطپ
 ادوھی و )"نایئادف" بزح وضع( نوعمش  یتم ،اموت ،املوترَب
 یسیع  .)درك تنایخ یسیع ھب رخآ رد ھك یسك( یطویرخساِ
 و نایدوھی ریغ دزن" :تفگ نینچ ،هداتسرف تیرومأم ھب ار ناشیا

 ،دیورن نایرماس
 ،دنتسھ ادخ ءهدشمگ نادنفسوگ ھك لیئارسا موق دزن طقف ھكلب 
 ار دوخ توكلم دنوادخ ھك دیھد ربخ ناشیا ھب و دیورب  .دیورب
 ،دینك هدنز ار اھهدرم ،دیھد افش ار نارامیب  .دزاسیم رارقرب

 نوریب مدرم دوجو زا ار کاپان حاورا و ،دیھد افش ار اھیماذج
.دیھدب مھ تفم ،دیاھتفرگ تفم .دینك  

Prayer aBer Communion 
Eternal Father, we thank you for nourishing us  
with these heavenly giVs: 
may our communion strengthen us in faith,  
build us up in hope,  
and make us grow in love;  
for the sake of Jesus Christ our Lord. Amen 

 

 ینابر ءاشع زا دعب یناوخور
 یایاطع نیا اب یدرک ھیذغت ار ام ھک مییوگیم ساپس ار وت ،یلزا دنوادخ
 :ینامسآ
 ؛دشخب دیما ار ام ،دزاس راوتسا نامیا رد ار ام ،ینید نییآ نیا ھک دشاب
 .حیسم یسیع نامدنوادخ ھطساوب ؛دھد دشر تبحم رد ار ام و

 

 


